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   Plug       
 1 0605829  Pfropfen -  1  1  2 2  
   Bouchon
   Tapón
   Prop

   O-ring
 2 0635912 O-ring - 1 1 2 2
   Joint torique
   Aro tórico
   O-ring 

   Non Return Valve
 3 0603339 Rückschlagventil -  1  1  2 2  
   Clapet de retenue
   Válvula de retención
   Kontraventil   

   Injector Part       
 4 0607990 Injektorteil 0 1 1 2 2  
   Elément d’injecteur
   Pieza del inyector
   Injektordel    

   Plug
 5 0664192 Pfropfen 1 1 1 1 1  
   Bouchon
   Tapón       
   Prop   

   Injector Housing
 6 0664148 Injektorgehäuse - 1 1 2 2  
   Logement d’injecteur
   Caja del inyector
   Injektorhus   

   O-ring
 7 0635038 O-ring 3 7 7 11 11  
   Joint torique
   Aro tórico
   O-ring 

   Connecting Pipe
 8 0605826 Zwischen-/Verbindungsrohr - 1 1 2 2  
   Conduit de connexion
   Tubería de conexión
   Mellemrør

   Non Return Valve, Chemistry
 9 0646050 Rückschlagventil, Chemie 1 2 2 3 3  
   Clapet de retenue, produits chimiques
   Válvula de retención de productos químicos
   Kemikontraventil

   Non Return Valve, Air
 10 0664136 Rückschlagventil, Luft 1 1 2 2 3
   Clapet de retenue, air
   Válvula de retención de aire
   Luftkontraventil
   
   Air Fitting
 11 359300 Luftfitting 1 1 2 2 3  
   Pièce de fixation, air
   Regulación de aire
   Luftfitting   

   Outlet Socket   
 12 0605832 Abgangstutzen 1 2 2 3 3  
   Douille sortie
   Toma de salida
   Afgangsstuds   

   Non Return Valve
 13 0603338 Rückschlagventil 1 1 1 1 1  
   Clapet de retenue
   Válvula de retención
   Kontraventil

   Pipe   
 14 0605843 Rohr 1  1  1 1 1  
   Conduit 
   Tuberia
   Rør

   Injector Block
 15 0664146 Injektorblock 1  1  1  1  1  
   Bloc d’injecteur
   Bloque del inyector
   Injektorblok   

   Axle for Change-over Switch 
 17 0607991 Umschalteraxel 1  1  1  1  1  
   Axe pour commutateur
   Eje del conmutador
   Omskifteraksel   

   Lock Ring       
 18 0602097 Schließring - 1 1 2 2  
   Bague de verrouillage
   Anillo de fijación
   Låsering

   Lock Ring
 19 0602096 Schließring 1  1  1  1  1  
   Bague de verrouillage
   Anillo de fijación
   Låsering   

   O-ring
 20 0600078 O-ring 1 1 1 1 1  
   Joint torique
   Aro tórico
   O-ring

   Nut
 21 350705 Schraubenmutter 1 2 2 3 3  
   Noix
   Nuez
   Møtrik

   O-ring
 22 0600078 O-ring 2 4 4 6 6  
   Joint torique
   Aro tórico
   O-ring
   
   O-ring
 23 352800 O-ring 2 2 2 2 2  
   Joint torique
   Aro tórico
   O-ring

   Cotter Pin
 24 0602115 Splint 4 4 4 4 4
   Goupille
   Cotter Pin
   Split

   Screw
 25 0602094 Schraube - - - - -
   Vis
   Tornillo
   Skrue
   
   O-ring
 26 0635023 O-ring - 2 2 4 4  
   Joint torique
   Aro tórico
   O-ring

   Disc
 27 0605257 Scheibe 1 1 1 1 1
   Ecrou
   Disco
   Skive

   Disc
 28 156307 Scheibe 1 1 1 1 1
   Ecrou
   Disco
   Skive

   Screw
 29 156311 Schraube 1 1 1 1 1
   Vis
   Tornillo
   Skrue

   O-ring
 30 0635909 O-ring 1 1 1 1 1  
   Joint torique
   Aro tórico
   O-ring
   
   Plug       
 31 0605830  Pfropfen 1  1  1  1 1  
   Bouchon
   Tapón
   Prop


